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Welas Asih dan Kebijaksanaan Mewujudkan Tanah 

Suci di Dunia, Hati dan Kebajikan Buddha Memberi 

Manfaat Bagi Masyarakat dan Semua Makhluk 

(Bagian 3) 

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 19 Juni 2015 

 

Ada yang diperoleh, pasti ada yang hilang, 

kehilangan itu sendiri adalah sebuah perolehan.  Ketika 

seseorang kehilangan sesuatu, ia justru akan 

mendapatkan sesuatu yang lain. Praktisi Buddhis harus 

lebih memikirkan orang lain, barulah akan berwelas asih, 

barulah ada rasa syukur. Belajar Buddha Dharma harus 

belajar menjadi benar-benar baik. Banyak orang berkata, 

“Saya sangat baik hati, saya tidak pernah menyakiti 

siapa pun.” Ini bukan  kebaikan sejati. Kebaikan sejati 

adalah membantu orang lain; hanya melindungi diri 

sendiri bukanlah kebaikan, mampu menolong semua 

makhluk barulah disebut Bodhisattva. Oleh karena itu, 

harus belajar menjadi benar-benar baik berarti ketika 

membantu orang lain tidak memiliki sedikit pun tujuan 

dan kepentingan pribadi, inilah kebaikan yang murni. 
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Ketika hati dan pikiran kita dalam keadaan alami, 

maka akan muncul sebuah dunia yang membuat orang 

terasa indah. Ketika kamu memandang orang lain 

dengan hati penuh welas asih, kamu akan akan tampak 

sangat indah.  Orang yang tidak terlalu 

memperhitungkan untung dan rugi pribadi,  yang 

hatinya lapang dan tidak masalah, itu barulah orang 

yang memiliki kebajikan sejati dan keindahan sejati.  

Seseorang harus belajar untuk peduli kepada orang lain; 

barulah akan disukai banyak orang, barulah bisa 

menjalin jodoh baik secara luas.  Berharap semua orang 

sungguh-sungguh menekuni Dharma, sungguh-

sungguh membina pikiran, berusaha dengan tekun, 

mengubah diri sendiri, dan membuat hati sendiri selalu 

bersama Bodhisattva setiap hari. Dalam istilah zaman 

sekarang, ini berarti “terhubung” dengan Bodhisattva, 

sehingga setiap hari kita dapat merasakan perhatian dan 

kasih sayang Bodhisattva kepada kita. 

 



卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na 
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

19 Juni 2015 – Hong Kong P.3 - 39 

Hari ini, Master bertemu dengan banyak teman se-

Dharma dari berbagai negara di seluruh dunia — dari 

Denmark, Belanda, Finlandia, Jerman, Prancis, Amerika, 

Belgia, dan lainnya. Ada lebih dari 200 orang yang 

datang. Hari ini saya bertemu dengan mereka; mereka 

bahkan belum menyesuaikan diri dengan perbedaan 

waktu, tetapi mereka sangat mencintai Master. Setelah 

datang, mereka semua ingin lebih banyak 

mendengarkan wejangan Master. Saya juga sering 

mengatakan kepada mereka bahwa kita harus 

“memiliki hati seluas alam semesta”. Tahukah kalian 

apa arti “alam semesta”? Itu berarti kekosongan, 

ruang tanpa batas.  Mengapa ada orang yang 

permohonannya manjur, sementara ada yang tidak? 

Karena hatimu adalah Bodhisattva. Jika setiap hari 

bersama Bodhisattva, mungkinkah permohonanmu 

tidak terkabulkan? Tetapi jika hatimu setiap hari 

dipenuhi dengan keegoisan, maka Buddha tidak dapat 

menerima auramu. Jika kamu adalah seorang 

“manusia”, maka kamu tidak bisa mendapatkan aura 

atau medan energi Buddha. Jika perilaku, cara berpikir, 
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dan ucapan kalian di dunia ini dapat seperti Buddha, 

maka kalian akan mendapatkan respon spiritual dari 

Buddha. 

 

Begitu manusia memasuki dunia fana, penderitaan 

pun dimulai. Sepanjang hidup, kita tidak bisa lepas dari 

kelahiran, penuaan, sakit, dan kematian — juga tidak 

bisa lepas dari harta, nafsu, ketenaran, makanan, dan 

tidur. Kegembiraan tidaklah abadi; kebahagiaan hanya 

sesaat, kesedihan pun hanya sementara, maka harus 

bisa melihat kebenaran dan melepaskan.  Kita hidup di 

dunia yang penuh ilusi. Ketika pejabat hitam dan putih 

Akhirat datang menjemput, semua kejayaan, ketenaran, 

dan kekayaan duniawi akan lenyap tanpa jejak. Hari ini 

kalian masih hidup, tetapi suatu hari nanti, ketika kalian 

terbaring di rumah sakit, segalanya akan hilang. Cobalah 

bayangkan, itu akan menumbuhkan kesadaran dalam 

diri. Sering membayangkan dan sering bertobat akan 

membuat kalian memperoleh lebih banyak potensi 

kesadaran. Sering memperhatikan perubahan orang-
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orang di sekitar dan ketidakkekalan hal-hal di dunia ini; 

pahamilah bahwa kehidupan ini bagaikan satu jilid besar 

dari Tripitaka (Kitab Suci Agung).  Di dunia ini, kita tidak 

boleh melekat. Semakin kita menginginkan sesuatu, 

semakin banyak pula muncul kebencian dan 

keserakahan. Segala sesuatu muncul karena jodoh dan 

akan lenyap pula karena jodoh. Hargailah kenyataan, 

dan segalanya menyesuaikan jodoh. 

 

Kebajikan, kebenaran, tata krama, kebijaksanaan, 

dan keyakinan adalah sifat dasar manusia. Namun, 

orang-orang zaman sekarang sering kali dipenuhi 

dengan sifat egois, kasar, bodoh, dan tidak dapat 

dipercaya. Dalam dunia manusia yang penuh 

ketidakkekalan ini, mereka bertindak semaunya, 

menuruti hawa nafsu, melanggar sila, dan kehilangan 

kendali diri. Itulah sebabnya mengapa neraka semakin 

luas dan semakin dalam.  Ingatlah, jika manusia tidak 

mampu mengendalikan diri, yang menantinya adalah 

neraka. Di dunia ini, jika seseorang tidak menjaga 
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perilakunya, yang menantinya adalah penjara. Jika tidak 

menjaga diri di antara orang-orang yang menekuni 

Dharma, yang menantinya adalah neraka. Neraka di 

dunia sesungguhnya adalah mentalitas. Ketika setiap 

hari kamu tidak bisa lepas dari penderitaan, ketika kamu 

setiap hari tenggelam dalam rasa penderitaan penyakit 

kanker, sesungguhnya kamu sudah berada di neraka 

duniawi. Semoga mulai hari ini, kita semua dapat 

meninggalkan neraka dan pikiran buruk, setiap hari 

memikirkan Bodhisattva. Ingatlah bahwa menanggung 

penderitaan adalah sebuah berkah. Dalam hidup ini, kita 

harus belajar “menanggung dua hal”: satu adalah 

menanggung penderitaan, dan satu lagi adalah 

menanggung kerugian. Hanya dengan begitu, kamu 

baru dapat hidup dengan baik di dunia ini. 

 

Suatu hari, filsuf besar Tiongkok kuno, Laozi, 

memanggil murid-muridnya ke sisi tempat tidurnya. Ia 

membuka mulutnya dan menunjuk ke dalam dengan 

jarinya, lalu bertanya kepada para murid, “Apa yang 
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kalian lihat?” Tidak ada satu pun murid yang bisa 

menjawab. Laozi berkata, “Gigi-gigiku sudah tidak ada, 

tetapi lidahku masih ada.” Apa artinya? Laozi 

menjelaskan, “Sekarang Aku sudah tua, lihatlah ke 

dalam mulutku, tidak ada satu pun gigi yang tersisa, 

semuanya telah tanggal, tetapi lidahku masih tetap ada.” 

Dengan kata lain, meskipun gigi keras, tetapi tidak 

berumur panjang; sedangkan lidah lembut, namun 

memiliki daya hidup yang sangat kuat. Sebagai manusia, 

jika kita terlalu keras kepala, mudah marah, dan bersikap 

kaku, itu akan mencelakai jiwa kebijaksanaanmu. Baja 

yang terlalu keras akan patah, tetapi lidah yang lembut 

justru dapat menaklukkan baja. Hati manusia harus 

seperti lidah, banyak mengucapkan kata-kata yang baik, 

banyak mengatakan kata-kata yang penuh kebaikan 

dan welas asih. Karena welas asih akan membawakan hal 

terindah di dunia ini kepadamu, yaitu kehidupan yang 

abadi. 
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Kita manusia harus tahu bagaimana bersikap 

dengan tepat — kapan harus maju dan kapan harus 

mundur. Hari ini, jika orang lain memperlakukan saya 

dengan baik, saya juga seperti itu, tidak terbawa oleh 

pujian maupun hinaan. Segala yang dimiliki seseorang 

dalam hidup ini sesungguhnya hanyalah sementara. Ada 

seorang kakek yang mabuk di jalan dan tergeletak di 

pinggir jalan. Seorang polisi datang menghampirinya 

dan bertanya, “Kakek, di mana rumahmu?”  Kakek itu 

menjawab, “Aku punya rumah yang sangat indah dan 

seorang istri yang sangat manis. Ia masih sangat muda 

dan sedang menungguku pulang ke rumah.”  Polisi lalu 

bertanya, “Kalau begitu, mengapa kakek duduk di 

pinggir jalan sambil menangis?”  Kakek itu menjawab, 

“Karena Aku lupa nomor rumahku.”  Kisah ini 

memberi tahu semua orang, segala sesuatu yang kita 

peroleh dalam hidup ini sebenarnya bukanlah milik kita, 

karena manusia akan menua, ingatan kita akan melemah. 

Namun, hati kita tidak boleh menua, dan kebijaksanaan 

kita tidak boleh berkurang. Semoga semua orang, dalam 

perjalanan belajar Buddha Dharma senantiasa menjaga 
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hati yang murni, membuat mentalitas sendiri menjadi 

semakin sempurna, suasana hati menjadi semakin 

bahagia, dan kehidupan kita menjadi semakin indah dan 

penuh kebahagiaan. 

 

Kemakmuran sebuah negara bergantung pada 

kebijaksanaan rakyatnya, dan kebijaksanaan rakyat 

berasal dari kebijaksanaan ajaran Buddha Dharma. 

Sebuah negara yang penuh kebijaksanaan akan 

menciptakan lebih banyak keajaiban bagi perdamaian 

dunia; dan ajaran Buddha Dharma yang bijaksana akan 

membuat dunia dipenuhi dengan sinar matahari dan 

kedamaian!  Kalian semua adalah utusan perdamaian. 

Kalian adalah para penyebar ajaran Buddha Dharma. 

Semoga kalian berusaha dengan sungguh-sungguh, 

menaati hukum dan Dharma, mencintai negara dan 

rakyat, sehingga hati kita semua dipenuhi dengan 

kebijaksanaan dan welas asih, agar setiap keluarga 

menjadi semakin baik! 
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Ketika orang lain bertengkar denganmu, berharap 

kalian bisa berpikir:  “saya adalah Bodhisattva, saya 

tidak akan bertengkar denganmu, saya adalah 

Bodhisattva, kelak saya akan naik ke surga, tingkat 

kesadaran spiritual saya sangat tinggi.” Begitulah 

seharusnya. Tidak perlu banyak basa-basi.  Setiap orang 

membina dirinya sendiri dan memperoleh hasilnya 

masing-masing.  Daripada menghabiskan waktu untuk 

berdebat dengan orang lain, lebih baik gunakan waktu 

itu untuk melafalkan beberapa kali paritta Xin Jing. 

 

Pikirkan pesawat yang kita tumpangi hari ini, jika 

baru saja terbang empat detik lalu tiba-tiba semua 

mesinnya mati dan pesawat jatuh, apa akibatnya?  Ada 

seorang teman se-Dharma kita yang pernah ikut dalam 

sebuah rombongan wisata. Secara mendadak, 

penerbangan mereka diubah dan terus-menerus 

ditunda. Banyak orang di sana marah dan mengeluh, 

tetapi dia dengan penuh sukacita Dharma berkata 

kepada Master:  “Saya sama sekali tidak merasa kesal. 
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Saya justru memanfaatkan kesempatan ini untuk 

melafalkan tujuh lembar Xiao Fang Zi”  Apa yang perlu 

disesali? Apa yang tidak bisa dilepaskan?  Hal yang tidak 

bisa dilepaskan pun pada akhirnya harus dilepaskan. 

Daripada harus melepaskannya suatu hari, lebih baik 

melepaskannya hari ini. 

 

Terima kasih kepada para relawan yang telah 

berkorban untuk acara besar kali ini. Makanan dan 

minuman bagi begitu banyak orang setiap hari 

semuanya disumbangkan oleh mereka. Terima kasih 

kepada mereka! Setiap hari harus hidup dalam rasa 

syukur, maka kalian akan hidup semakin bahagia. Setiap 

hari hidup dalam kebencian dan amarah, kalian akan 

hidup semakin menderita. Daripada hidup dalam 

penderitaan, lebih baik hidup bahagia. Berharap semua 

orang hidup di dalam lautan kebahagiaan Buddha. 

 

Berusahalah dengan sungguh-sungguh. Dalam 

beberapa hari ini, perbanyaklah melafalkan paritta, 
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belajar Buddha Dharma, dan melafalkan lebih banyak 

paritta Li Fo Da Chan Hui Wen, agar karma buruk di 

tubuh kita dapat disingkirkan lebih awal. Dalam hati, kita 

harus bisa berpikir terbuka, jika memang tidak ada jalan 

keluar, tidak apa-apa. Masalah yang tidak bisa kita 

selesaikan sekarang, bisa diselesaikan nanti. Tidak ada 

rintangan yang tidak bisa kita lewati. Ketika kita masih 

muda, ada begitu banyak hal yang membuat kita 

khawatir, sedih, dan sulit melepaskan. Tetapi bukankah 

sekarang semuanya sudah berlalu? Ketika saatnya kita 

harus pergi dari dunia ini, apakah kerisauan saat ini 

masih bisa menyakiti kita? Berpikiran terbuka dan 

mengerti, semuanya menyesuaikan jodoh, tidak 

masalah, apa pun bisa dilepaskan, melihat segala 

sesuatu dengan jernih dan kosong, itulah pencerahan! 

 

Segala sesuatu di dunia ini tidak dapat dimiliki. Kita 

tidak membawa apa pun ketika datang ke dunia, dan 

kita pun tidak dapat membawa apa pun ketika pergi. 

Semoga semua orang jangan berpikir untuk membawa 
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sesuatu pergi dari dunia ini. Setelah kita menekuni 

Dharma di dunia, kita harus memahami bahwa kita telah 

banyak kehilangan. Kehilangan kerisauan, kehilangan 

kekhawatiran, kehilangan mentalitas yang buruk. Kita 

harus mengikuti Bodhisattva, menjaga suatu mentalitas 

yang baik, agar setiap orang di dunia ini bisa mencapai 

Kebuddhaan. Maka itu, Master Tai Xu mengatakan: 

berhasil menjadi orang berarti berhasil menjadi Buddha. 

Kalian adalah Buddha di masa depan. 

 

Semakin banyak orang yang mencapai Kebuddhaan, 

alam semesta ini akan menjadi semakin murni dan 

bersih. Semakin banyak orang yang welas asih, dunia ini 

akan menjadi semakin indah. Jangan lagi membenci 

orang lain, jangan lagi menyalahkan orang lain. Jagalah 

baik-baik hati yang jernih ini, barulah bisa mencapai 

Tanah Suci yang sejati. 

 

Semoga semua orang benar-benar dapat membina 

diri dengan sungguh-sungguh. Saya melihat malam ini 
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banyak orang yang datang semuanya mengalami 

penyakit dan penderitaan. Saya juga melihat banyak 

yang masih membawa kerisauan keluarga. Saya percaya, 

sekarang kalian sudah mulai banyak berpikir terbuka.  

Jika suamimu masih memarahimu, ingatlah, ini adalah 

tingkat kesadaran spiritual. Inilah tingkat kesadaran 

spiritualmu, ia justru akan memberimu jodoh 

pendukung yang baik. Semakin ia memarahimu, 

semakin baik pembinaan dirimu. Kamu terus tekun 

melafalkan paritta, pada akhirnya kamu akan mencapai 

Kebuddhaan, sementara dia akan jatuh ke alam bawah.  

Namun, kita tidak boleh membiarkannya jatuh. Kita 

harus melafalkan paritta bukan hanya untuk diri sendiri, 

tetapi juga untuknya. Tariklah dia bersama-sama untuk 

naik ke atas. Ketika kita berhasil terbebas dari enam 

alam samsara, paling tidak, jika dia melepaskan 

genggaman tanganmu, ia akan terlahir di Alam 

Kammaloka, mungkin juga di alam Asura. Dengan 

begitu, kamu pun sudah memenuhi tanggung jawabmu 

terhadapnya. 
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Saya beritahu kalian, mulai sekarang kalau ingin 

bersujud dan memohon sesuatu, pertama-tama harus 

dengan sungguh-sungguh melafalkan paritta. 

Kosongkan pikiran, jangan memohon apa pun, jangan 

memikirkan apa pun. Bersujud terlebih dahulu dan 

melafalkan paritta, tiga kali {Da Bei Zhou} dan tiga kali 

{Xin Jing}. Setelah selesai melafalkan dan merasa sangat 

baik, itu tandanya Bodhisattva telah datang. Setelah itu 

barulah ketika memohon, kalian bisa menyampaikan 

penderitaan dan kesulitan kalian kepada Bodhisattva.  

Banyak orang tidak mengerti apa-apa, langsung datang 

ke altar dan berkata, “Bodhisattva, tolong berkati saya,” 

tidak tahu berbicara dengan benar, tidak melafalkan 

paritta, padahal Bodhisattva belum datang. Saya 

beritahu kalian, ketika Bodhisattva turun dari langit, 

memang membutuhkan sedikit waktu. Sekarang para 

ilmuwan telah menemukan bahwa zaman cahaya dan 

foton telah melampaui zaman atom, jadi sekarang 

adalah zaman cahaya. Kalian semua tahu, cahaya 

bergerak sangat cepat, Bodhisattva turun dalam wujud 

cahaya, tetapi tetap membutuhkan sedikit waktu.  Oleh 
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karena itu, kalian harus membuat Bodhisattva “hadir di 

tempat”. Dengan kata lain, setelah Bodhisattva sudah 

hadir, barulah kalian memohon. Saat itu, apa pun yang 

kalian mohon akan dikabulkan Bodhisattva. Jangan 

menangis keras, karena tangisan keras terlalu berisik. 

Saat memohon kepada Bodhisattva, kalian boleh 

meneteskan air mata di dalam hati, tapi jangan 

menangis keras. Ada orang yang menangis keras, dan 

para Dewa Pelindung Dharma tidak akan menolongmu. 

Ketika kamu menangis, getaran dari mulutmu yang 

melafalkan paritta akan mengguncang Alam Surga. 

Setelah itu, Alam Surga akan memeriksa catatan kamu 

— yang sekarang disebut “arsip”, namun sebenarnya 

itu adalah “Buku Surga”, yaitu catatan tentang jasa 

kebajikanmu, apakah kamu dulu telah berbuat baik 

sebagai manusia, dan apakah perbuatanmu selama ini 

baik atau tidak. Jika seseorang yang telah membina diri 

dengan baik menangis, ketika Buku Surga dibuka dan 

terlihat bahwa orang ini baik, Bodhisattva akan segera 

menolongnya, artinya Dewa Pelindung Dharma akan 

langsung membantu menyelesaikan masalahnya, 
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tangisannya itu bermanfaat. Tetapi ada orang yang 

perilakunya sangat buruk, melakukan banyak perbuatan 

jahat, lalu menghadapi masalah, ketika Dewa Pelindung 

Dharma membuka Buku Surga dan melihat bahwa 

orang ini jahat, menutupnya. 

 

Saya beritahu kalian, jika dalam mimpi kalian 

melihat sosok berwarna hitam di samping kalian, tetapi 

wajahnya tidak terlihat, itu adalah Hei Wuchang -- 

Pejabat Hitam Akhirat. Jika yang kalian lihat adalah 

sosok berwarna putih di sisi kalian, itu adalah Bai 

Wuchang -- Pejabat Putih Akhirat. Hei Wuchang 

bertugas mengurus alam bawah. Jika kamu tidak 

bermoral di dunia ini, dia yang mengawasimu. Dia akan 

menarikmu. Bai Wuchang mengurus orang-orang yang 

di dunia ini kekurangan moralitas dan banyak berbuat 

jahat. Ini Bai Wuchang yang mengawasimu. Seseorang 

yang di dunia ini memarahi atau memukul orang lain, 

Bai Wuchang datang, kamu paling akan terluka atau 

menerima sedikit balasan karma, tidak akan meninggal. 
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Jika kamu di dunia ini tampak seperti orang yang 

bermoral dan terhormat, tetapi sebenarnya kamu telah 

sering memfitnah dan menjebak orang lain, maka pada 

saat itu Hei Wuchang datang, Dia akan membuat 

tubuhmu tumbuh sesuatu, atau menimbulkan penyakit 

yin. Penyakit yin adalah penyakit yang tersembunyi, 

penyakit yang tidak bisa dilihat atau diraba oleh dokter. 

Jika suatu hari Hei Wuchang dan Bai Wuchang datang 

bersamaan, mereka akan saling mencocokkan 

catatanmu. Bila di dunia manusia (alam yang) dosa-

dosamu sudah menumpuk, dan di alam yin juga penuh 

dengan kesalahan, maka ketika keduanya mencocokkan 

catatan itu, mereka akan memutuskan untuk 

memanggilmu pergi saat itu juga. Karena itulah banyak 

orang yang tiba-tiba mengalami kecelakaan dan 

meninggal di tempat.  Jadi saya beritahu kalian adalah 

agar kalian mengerti, jangan kekurangan kebajikan yin, 

dan jangan pula berbuat banyak kesalahan di dunia. Jika 

tidak, hidup kita akan berakhir. Jika ingin hidup panjang 

umur, maka harus tahu untuk menghargai jiwa 

kebijaksanaan diri sendiri. Jangan berbuat jahat, 
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tekunlah berbuat baik. Mengamalkan semua kebaikan, 

dan menjauhi segala kejahatan!   

 

Terakhir, berharap kalian semua dipenuhi dengan 

sukacita Dharma. Saat ada waktu dan merasa tidak 

bahagia — lafalkanlah paritta. Saat ada waktu dan ingin 

bertengkar — lafalkanlah paritta. Saat ada waktu dan 

tidak bisa tidur — lafalkanlah paritta. Kita harus terus 

melafalkan, melafalkan, dan melafalkan, hingga 

mencapai keadaan “melafalkan tanpa pemikiran”, 

satu pikiran langsung menuju surga!  Mengapa para 

biksu di kuil melafalkan paritta dari pagi hingga malam? 

Melafalkan paritta adalah membuka kebijaksanaan. 

Lafalkanlah dengan sungguh-sungguh, dengan 

melafalkan paritta, kalian bisa membuat suami menjadi 

lebih baik, keluarga menjadi harmonis, masyarakat 

menjadi damai, dan mentalitas menjadi baik, semua itu 

bergantung pada melafalkan paritta.  Melafalkan paritta 

itu seperti belajar. Jika nilai kalian baik, itu karena kalian 

rajin belajar. Mulailah bersungguh-sungguh sekarang, 
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barulah kita bisa “lulus”. Penguji kita adalah Buddha 

Amitabha dan Guan Shi Yin Pu Sa. Ketika nilai ujian 

kalian sempurna, kepala sekolah akan turun menjemput 

kalian menuju “kampus Sukhavati”, Tanah Suci Barat 

yang penuh kebahagiaan! 

 

Jangan bersedih lagi, jangan ada kerisauan lagi. 

Siapa pun yang masih tidak bahagia dalam beberapa 

hari ini berarti belum mencapai pencerahan. Memaafkan 

orang lain, kamu akan bahagia. Menyesali kesalahan diri 

sendiri akan membuatmu bahagia. Banyak menanam 

kebaikan dan menjalin jodoh baik, maka kamu akan 

penuh sukacita Dharma. 
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 任
rèn

 意
yì

 妄
wàng

 为
wéi

， 恣
zì

 情
qíng

 纵
zòng

 欲
yù

、 

放
fàng

 纵
zòng

 犯
fàn

 戒
jiè

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 地
dì

 狱
yù

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 大
dà

、 

越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 深
shēn

。 记
jì

 住
zhù

， 人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 不
bù

 检
jiǎn

 点
diǎn

， 等
děng

 待
dài

 你
nǐ

 

的
de

 就
jiù

 是
shì

 地
dì

 狱
yù

。 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 你
nǐ

 不
bù

 检
jiǎn

 点
diǎn

， 等
děng

 待
dài

 的
de

 是
shì

 监
jiān

 

狱
yù

； 在
zài

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 当
dāng

 中
zhōng

 不
bù

 检
jiǎn

 点
diǎn

， 等
děng

 待
dài

 你
nǐ

 的
de

 是
shì

 

地
dì

 狱
yù

。 人
rén

 间
jiān

 的
de

 地
dì

 狱
yù

 就
jiù

 是
shì

 心
xīn

 态
tài

， 当
dāng

 你
nǐ

 天
tiān

 天
tiān

 不
bù

 能
néng

 

脱
tuō

 离
lí

 苦
kǔ

 难
nàn

， 当
dāng

 你
nǐ

 天
tiān

 天
tiān

 沉
chén

 浸
jìn

 在
zài

 癌
ái

 症
zhèng

 的
de

 痛
tòng

 苦
kǔ

 

之
zhī

 下
xià

， 你
nǐ

 已
yǐ

 经
jīng

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 地
dì

 狱
yù

 了
le

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 从
cóng

 

今
jīn

 天
tiān

 开
kāi

 始
shǐ

 抛
pāo

 开
kāi

 地
dì

 狱
yù

、 抛
pāo

 开
kāi

 不
bù

 良
liáng

 的
de

 思
sī

 维
wéi

， 每
měi

 天
tiān
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想
xiǎng

 着
zhe

 菩
pú

 萨
sà

， 想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

 吃
chī

 苦
kǔ

 就
jiù

 是
shì

 便
pián

 宜
yi

。 人
rén

 生
shēng

 

要
yào

 学
xué

 会
huì

 吃
chī

 两
liǎng

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

， 一
yí

 样
yàng

 是
shì

 吃
chī

 苦
kǔ

， 还
hái

 有
yǒu

 

一
yí

 样
yàng

 是
shì

 吃
chī

 亏
kuī

， 这
zhè

 样
yàng

 你
nǐ

 才
cái

 能
néng

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 好
hǎo

 好
hǎo

 的
de

 

生
shēng

 存
cún

。  

  

中
zhōng

 国
guó

 古
gǔ

 代
dài

 大
dà

 哲
zhé

 学
xué

 家
jiā

 老
lǎo

 子
zǐ

， 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 他
tā

 把
bǎ

 弟
dì

 

子
zǐ

 叫
jiào

 到
dào

 床
chuáng

 边
biān

， 张
zhāng

 开
kāi

 口
kǒu

 用
yòng

 手
shǒu

 指
zhǐ

 着
zhe

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 里
lǐ

， 

问
wèn

 弟
dì

 子
zǐ

 看
kàn

 到
dào

 了
le

 什
shén

 么
me

， 在
zài

 场
chǎng

 的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 没
méi

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 

回
huí

 答
dá

 得
dé

 出
chū

。 老
lǎo

 子
zǐ

 说
shuō

： “ 满
mǎn

 齿
chǐ

 不
bù

 存
cún

， 舌
shé

 头
tou

 犹
yóu

 

在
zài

。 ” 什
shén

 么
me

 意
yì

 思
si

？ 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

， 我
wǒ

 老
lǎo

 子
zi

 现
xiàn

 在
zài

 这
zhè

 么
me

 

大
dà

 年
nián

 纪
jì

 了
le

， 你
nǐ

 们
men

 看
kàn

 看
kàn

 我
wǒ

 的
de

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 里
lǐ

， 没
méi

 有
yǒu

 一
yì

 颗
kē

 

牙
yá

 齿
chǐ

， 全
quán

 部
bù

 掉
diào

 光
guāng

 了
le

， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 的
de

 舌
shé

 头
tou

 还
hái

 在
zài

。 

意
yì

 思
si

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

， 牙
yá

 齿
chǐ

 虽
suī

 然
rán

 很
hěn

 坚
jiān

 硬
yìng

， 但
dàn

 是
shì

 寿
shòu

 命
mìng

 

不
bù

 长
cháng

， 舌
shé

 头
tou

 虽
suī

 然
rán

 很
hěn

 软
ruǎn

， 但
dàn

 是
shì

 生
shēng

 命
mìng

 力
lì

 极
jí
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强
qiáng

。 我
wǒ

 们
men

 做
zuò

 人
rén

 脾
pí

 气
qi

 大
dà

、 太
tài

 硬
yìng

， 会
huì

 伤
shāng

 害
hài

 你
nǐ

 的
de

 

慧
huì

 命
mìng

。 钢
gāng

 太
tài

 硬
yìng

 会
huì

 折
zhé

 断
duàn

， 舌
shé

 头
tou

 虽
suī

 然
rán

 软
ruǎn

 而
ér

 

能
néng

 克
kè

 钢
gāng

。 心
xīn

 犹
yóu

 如
rú

 舌
shé

， 多
duō

 讲
jiǎng

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 话
huà

、 多
duō

 

说
shuō

 善
shàn

 良
liáng

 慈
cí

 悲
bēi

 的
de

 语
yǔ

 言
yán

， 慈
cí

 悲
bēi

 会
huì

 给
gěi

 你
nǐ

 带
dài

 来
lái

 这
zhè

 个
ge

 

人
rén

 间
jiān

 最
zuì

 美
měi

 好
hǎo

 的
de

 东
dōng

 西
xi

， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 永
yǒng

 恒
héng

 的
de

 生
shēng

 

命
mìng

。  

我
wǒ

 们
men

 人
rén

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 进
jìn

 退
tuì

 有
yǒu

 度
dù

， 今
jīn

 天
tiān

 别
bié

 

人
rén

 对
duì

 我
wǒ

 好
hǎo

， 我
wǒ

 也
yě

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

， 宠
chǒng

 辱
rǔ

 不
bù

 惊
jīng

。 一
yí

 个
gè

 

人
rén

 一
yì

 生
shēng

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 可
kě

 能
néng

 都
dōu

 是
shì

 短
duǎn

 暂
zàn

 的
de

 东
dōng

 西
xi

。 

有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 老
lǎo

 人
rén

 家
jia

 在
zài

 马
mǎ

 路
lù

 上
shàng

 喝
hē

 醉
zuì

 了
le

， 躺
tǎng

 在
zài

 了
le

 路
lù

 

上
shàng

， 一
yí

 个
gè

 警
jǐng

 察
chá

 走
zǒu

 过
guò

 来
lái

 跟
gēn

 他
tā

 讲
jiǎng

： “ 老
lǎo

 人
rén

 家
jia

， 

你
nǐ

 的
de

 家
jiā

 在
zài

 哪
nǎ

 里
lǐ

？ ” 他
tā

 说
shuō

： “ 我
wǒ

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 很
hěn

 可
kě

 爱
ài

 的
de

 

家
jiā

 和
hé

 一
yí

 个
gè

 很
hěn

 可
kě

 爱
ài

 的
de

 妻
qī

 子
zi

， 她
tā

 很
hěn

 年
nián

 轻
qīng

， 她
tā

 在
zài

 家
jiā

 

里
lǐ

 等
děng

 我
wǒ

 回
huí

 家
jiā

 呢
ne

。 ” 警
jǐng

 察
chá

 说
shuō

： “ 那
nà

 老
lǎo

 人
rén

 家
jia

 你
nǐ

 为
wèi
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什
shén

 么
me

 坐
zuò

 在
zài

 马
mǎ

 路
lù

 边
biān

 上
shàng

 还
hái

 在
zài

 哭
kū

 泣
qì

 呢
ne

？ ” 他
tā

 告
gào

 诉
sù

 

警
jǐng

 察
chá

 说
shuō

： “ 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 忘
wàng

 记
jì

 了
le

 我
wǒ

 家
jiā

 的
de

 门
mén

 牌
pái

 号
hào

 

了
le

。 ” 这
zhè

 个
ge

 故
gù

 事
shi

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

， 人
rén

 生
shēng

 得
dé

 到
dào

 的
de

 一
yí

 切
qiè

 

并
bìng

 不
bú

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 人
rén

 会
huì

 老
lǎo

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 记
jì

 

性
xing

 会
huì

 差
chā

， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 心
xīn

 不
bù

 能
néng

 老
lǎo

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 智
zhì

 

慧
huì

 不
bù

 能
néng

 差
chā

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 在
zài

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 道
dào

 路
lù

 当
dāng

 中
zhōng

 

好
hǎo

 好
hǎo

 保
bǎo

 持
chí

 一
yì

 颗
kē

 纯
chún

 洁
jié

 的
de

 心
xīn

， 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 心
xīn

 态
tài

 变
biàn

 

得
de

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 圆
yuán

 满
mǎn

， 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 心
xīn

 情
qíng

 变
biàn

 得
de

 越
yuè

 来
lái

 

越
yuè

 快
kuài

 乐
lè

， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 变
biàn

 得
de

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 美
měi

 

满
mǎn

。  

  

一
yí

 个
gè

 国
guó

 家
jiā

 的
de

 兴
xīng

 旺
wàng

 取
qǔ

 决
jué

 于
yú

 人
rén

 民
mín

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

， 人
rén

 

民
mín

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

 又
yòu

 来
lái

 自
zì

 于
yú

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

。 一
yí

 个
gè

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 

的
de

 国
guó

 家
jiā

， 会
huì

 为
wèi

 世
shì

 界
jiè

 和
hé

 平
píng

 创
chuàng

 造
zào

 出
chū

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 奇
qí
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迹
jì

； 一
yí

 个
gè

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 的
de

 佛
fó

 法
fǎ

 会
huì

 让
ràng

 世
shì

 界
jiè

 充
chōng

 满
mǎn

 着
zhe

 

阳
yáng

 光
guāng

 与
yǔ

 和
hé

 平
píng

！ 你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 和
hé

 平
píng

 的
de

 使
shǐ

 者
zhě

， 你
nǐ

 

们
men

 是
shì

 佛
fó

 教
jiào

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 弘
hóng

 扬
yáng

 人
rén

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 

的
de

 努
nǔ

 力
lì

， 遵
zūn

 纪
jì

 守
shǒu

 法
fǎ

、 爱
ài

 国
guó

 爱
ài

 民
mín

， 能
néng

 够
gòu

 让
ràng

 我
wǒ

 

们
men

 的
de

 心
xīn

 都
dōu

 充
chōng

 满
mǎn

 着
zhe

 智
zhì

 慧
huì

 和
hé

 慈
cí

 悲
bēi

， 让
ràng

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 

的
de

 家
jiā

 庭
tíng

 变
biàn

 得
de

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 好
hǎo

！  

  

别
bié

 人
rén

 跟
gēn

 你
nǐ

 争
zhēng

 吵
chǎo

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 

想
xiǎng

 到
dào

 “ 我
wǒ

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

， 我
wǒ

 不
bù

 跟
gēn

 你
nǐ

 吵
chǎo

， 我
wǒ

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

， 

我
wǒ

 以
yǐ

 后
hòu

 是
shì

 上
shàng

 天
tiān

 的
de

， 我
wǒ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 是
shì

 很
hěn

 高
gāo

 的
de

 ”， 

就
jiù

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

， 没
méi

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 客
kè

 气
qi

， 各
gè

 修
xiū

 各
gè

 得
dé

， 自
zì

 修
xiū

 

自
zì

 得
dé

， 和
hé

 别
bié

 人
rén

 去
qù

 争
zhēng

 吵
chǎo

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 还
hái

 不
bù

 如
rú

 多
duō

 念
niàn

 几
jǐ

 

遍
biàn

 心
xīn

 经
jīng

 呢
ne

。  

  



卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na 
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

19 Juni 2015 – Hong Kong P.30 - 39 

想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 架
jià

 飞
fēi

 机
jī

， 如
rú

 果
guǒ

 上
shàng

 了
le

 天
tiān

 四
sì

 

秒
miǎo

 钟
zhōng

 之
zhī

 后
hòu

 突
tū

 然
rán

 全
quán

 部
bù

 熄
xī

 火
huǒ

 掉
diào

 下
xià

 来
lái

， 这
zhè

 是
shì

 

什
shén

 么
me

 后
hòu

 果
guǒ

？ 我
wǒ

 们
men

 有
yǒu

 一
yí

 位
wèi

 佛
fó

 友
yǒu

， 他
tā

 曾
céng

 经
jīng

 去
qù

 

参
cān

 加
jiā

 一
yí

 个
gè

 旅
lǚ

 行
xíng

 团
tuán

， 临
lín

 时
shí

 人
rén

 家
jiā

 飞
fēi

 机
jī

 改
gǎi

 行
háng

， 一
yí

 再
zài

 

地
de

 拖
tuō

， 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 都
dōu

 在
zài

 那
nà

 里
lǐ

 骂
mà

， 而
ér

 他
tā

 非
fēi

 常
cháng

 法
fǎ

 喜
xǐ

 地
de

 

告
gào

 诉
sù

 师
shī

 父
fu

 说
shuō

： “ 我
wǒ

 一
yì

 点
diǎn

 都
dōu

 不
bù

 烦
fán

 恼
nǎo

， 我
wǒ

 就
jiù

 利
lì

 

用
yòng

 这
zhè

 个
ge

 机
jī

 会
huì

 我
wǒ

 念
niàn

 了
le

 七
qī

 张
zhāng

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

。 ” 有
yǒu

 什
shén

 

么
me

 可
kě

 以
yǐ

 苦
kǔ

 恼
nǎo

 的
de

， 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 放
fàng

 不
bú

 下
xià

 的
de

？ 放
fàng

 不
bú

 下
xià

 也
yě

 

得
děi

 放
fàng

 下
xià

， 与
yǔ

 其
qí

 终
zhōng

 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 要
yào

 放
fàng

 下
xià

， 还
hái

 不
bù

 如
rú

 今
jīn

 

天
tiān

 就
jiù

 放
fàng

 下
xià

。  

  

感
gǎn

 恩
ēn

 我
wǒ

 们
men

 这
zhè

 次
cì

 为
wèi

 大
dà

 会
huì

 付
fù

 出
chū

 的
de

 义
yì

 工
gōng

 们
men

， 

每
měi

 天
tiān

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 人
rén

 的
de

 饮
yǐn

 食
shí

 和
hé

 水
shuǐ

， 都
dōu

 是
shì

 由
yóu

 他
tā

 们
men

 结
jié

 

缘
yuán

 的
de

， 感
gǎn

 恩
ēn

 他
tā

 们
men

！ 每
měi

 一
yì

 天
tiān

 要
yào

 活
huó

 在
zài

 感
gǎn

 恩
ēn

 当
dāng
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中
zhōng

， 你
nǐ

 们
men

 会
huì

 活
huó

 得
de

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 幸
xìng

 福
fú

； 每
měi

 一
yì

 天
tiān

 活
huó

 

在
zài

 瞋
chēn

 恨
hèn

 当
dāng

 中
zhōng

， 你
nǐ

 们
men

 会
huì

 活
huó

 得
de

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 痛
tòng

 苦
kǔ

。 

与
yǔ

 其
qí

 活
huó

 得
de

 痛
tòng

 苦
kǔ

， 还
hái

 不
bù

 如
rú

 活
huó

 得
de

 幸
xìng

 福
fú

， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 

家
jiā

 活
huó

 在
zài

 幸
xìng

 福
fú

 的
de

 佛
fó

 海
hǎi

 之
zhī

 中
zhōng

。  

  

好
hǎo

 好
hǎo

 的
de

 努
nǔ

 力
lì

， 这
zhè

 两
liǎng

 天
tiān

 多
duō

 念
niàn

 念
niàn

 经
jīng

、 多
duō

 学
xué

 

学
xué

 佛
fó

、 多
duō

 念
niàn

 念
niàn

 礼
lǐ

 佛
fó

 大
dà

 忏
chàn

 悔
huǐ

 文
wén

， 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 

上
shàng

 的
de

 业
yè

 障
zhàng

 早
zǎo

 早
zǎo

 的
de

 去
qù

 除
chú

， 自
zì

 己
jǐ

 心
xīn

 中
zhōng

 要
yào

 想
xiǎng

 

通
tōng

， 没
méi

 有
yǒu

 办
bàn

 法
fǎ

 也
yě

 没
méi

 有
yǒu

 关
guān

 系
xì

， 我
wǒ

 们
men

 解
jiě

 决
jué

 不
bù

 

了
liǎo

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 以
yǐ

 后
hòu

 解
jiě

 决
jué

， 我
wǒ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

 过
guò

 不
bù

 了
liǎo

 的
de

 坎
kǎn

， 

我
wǒ

 们
men

 年
nián

 轻
qīng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 事
shì

 情
qing

 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 担
dān

 

心
xīn

 忧
yōu

 愁
chóu

， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 放
fàng

 不
bú

 下
xià

， 现
xiàn

 在
zài

 不
bù

 都
dōu

 过
guò

 来
lái

 

了
le

 吗
ma

？ 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 走
zǒu

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 现
xiàn

 在
zài

 的
de

 这
zhè

 些
xiē

 烦
fán

 

恼
nǎo

， 又
yòu

 能
néng

 给
gěi

 我
wǒ

 们
men

 造
zào

 成
chéng

 什
shén

 么
me

 伤
shāng

 害
hài

？ 想
xiǎng
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通
tōng

 想
xiǎng

 明
míng

 白
bai

， 一
yí

 切
qiè

 随
suí

 缘
yuán

， 无
wú

 所
suǒ

 谓
wèi

， 什
shén

 么
me

 事
shì

 

情
qing

 都
dōu

 放
fàng

 得
de

 下
xià

， 看
kàn

 穿
chuān

 看
kàn

 空
kōng

， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 开
kāi

 悟
wù

！  

  

人
rén

 间
jiān

 的
de

 一
yí

 切
qiè

 不
bù

 可
kě

 得
dé

， 我
wǒ

 们
men

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 带
dài

 来
lái

， 

什
shén

 么
me

 都
dōu

 带
dài

 不
bù

 走
zǒu

， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 不
bú

 要
yào

 想
xiǎng

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 

带
dài

 走
zǒu

 什
shén

 么
me

。 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 学
xué

 佛
fó

 之
zhī

 后
hòu

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 

失
shī

 去
qù

 很
hěn

 多
duō

， 失
shī

 去
qù

 了
le

 烦
fán

 恼
nǎo

， 失
shī

 去
qù

 了
le

 忧
yōu

 愁
chóu

， 失
shī

 去
qù

 

了
le

 不
bù

 良
liáng

 的
de

 心
xīn

 态
tài

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 跟
gēn

 着
zhe

 菩
pú

 萨
sà

， 保
bǎo

 持
chí

 一
yì

 

种
zhǒng

 好
hǎo

 的
de

 心
xīn

 态
tài

， 让
ràng

 每
měi

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 就
jiù

 成
chéng

 佛
fó

， 

所
suǒ

 以
yǐ

 太
tài

 虚
xū

 大
dà

 师
shī

 说
shuō

 过
guò

， 人
rén

 成
chéng

 即
jí

 佛
fó

 成
chéng

。 你
nǐ

 们
men

 

就
jiù

 是
shì

 未
wèi

 来
lái

 佛
fó

！  

  

越
yuè

 多
duō

 的
de

 人
rén

 成
chéng

 佛
fó

， 这
zhè

 个
ge

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 越
yuè

 纯
chún

 洁
jié

、 越
yuè

 

干
gān

 净
jìng

； 越
yuè

 多
duō

 的
de

 人
rén

 慈
cí

 悲
bēi

， 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 更
gèng

 美
měi

 好
hǎo

。 
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不
bú

 要
yào

 再
zài

 去
qù

 恨
hèn

 别
bié

 人
rén

， 不
bú

 要
yào

 再
zài

 去
qù

 怨
yuàn

 别
bié

 人
rén

， 好
hǎo

 好
hǎo

 

保
bǎo

 持
chí

 自
zì

 己
jǐ

 这
zhè

 颗
kē

 清
qīng

 凉
liáng

 的
de

 心
xīn

， 才
cái

 能
néng

 到
dào

 达
dá

 真
zhēn

 正
zhèng

 

的
de

 净
jìng

 土
tǔ

。  

  

希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 真
zhēn

 的
de

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

， 我
wǒ

 看
kàn

 今
jīn

 天
tiān

 晚
wǎn

 

上
shàng

 来
lái

 的
de

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 都
dōu

 有
yǒu

 病
bìng

 痛
tòng

， 我
wǒ

 也
yě

 看
kàn

 到
dào

 很
hěn

 

多
duō

 人
rén

 今
jīn

 天
tiān

 晚
wǎn

 上
shàng

 还
hái

 带
dài

 着
zhe

 家
jiā

 庭
tíng

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

， 我
wǒ

 想
xiǎng

 

你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 已
yǐ

 经
jīng

 想
xiǎng

 通
tōng

 很
hěn

 多
duō

 了
le

， 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 

老
lǎo

 公
gōng

 还
hái

 骂
mà

 你
nǐ

， 你
nǐ

 记
jì

 住
zhù

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 境
jìng

 界
jiè

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 

你
nǐ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

， 他
tā

 会
huì

 给
gěi

 你
nǐ

 带
dài

 来
lái

 好
hǎo

 的
de

 增
zēng

 上
shàng

 缘
yuán

， 他
tā

 

越
yuè

 骂
mà

 你
nǐ

， 你
nǐ

 修
xiū

 得
de

 越
yuè

 好
hǎo

， 你
nǐ

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 念
niàn

 经
jīng

， 你
nǐ

 最
zuì

 

后
hòu

 成
chéng

 佛
fó

， 他
tā

 最
zuì

 后
hòu

 下
xià

 去
qù

。 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 能
néng

 让
ràng

 

他
tā

 下
xià

 去
qù

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 自
zì

 己
jǐ

 念
niàn

 经
jīng

， 还
hái

 要
yào

 给
gěi

 他
tā

 念
niàn

 经
jīng

， 

把
bǎ

 他
tā

 一
yì

 起
qǐ

 拽
zhuài

 上
shàng

 去
qù

， 等
děng

 到
dào

 我
wǒ

 们
men

 脱
tuō

 离
lí

 六
liù

 道
dào

 的
de
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时
shí

 候
hou

， 大
dà

 不
bù

 了
liǎo

 他
tā

 一
yí

 挣
zhèng

 脱
tuō

 你
nǐ

 的
de

 手
shǒu

， 进
jìn

 入
rù

 了
le

 欲
yù

 界
jiè

 

天
tiān

， 可
kě

 能
néng

 是
shì

 阿
ā

 修
xiū

 罗
luó

 道
dào

， 那
nà

 你
nǐ

 也
yě

 对
duì

 得
de

 起
qǐ

 他
tā

 了
le

。  

  

我
wǒ

 告
gào

 诉
sù

 你
nǐ

 们
men

， 以
yǐ

 后
hòu

 磕
kē

 头
tóu

 求
qiú

 事
shì

 情
qing

， 先
xiān

 好
hǎo

 

好
hǎo

 念
niàn

 经
jīng

， 脑
nǎo

 子
zi

 清
qīng

 空
kōng

， 什
shén

 么
me

 都
dōu

 不
bù

 要
yāo

 求
qiú

， 什
shén

 

么
me

 都
dōu

 不
bú

 要
yào

 想
xiǎng

， 先
xiān

 磕
kē

 头
tóu

、 念
niàn

 经
jīng

， 三
sān

 遍
biàn

 大
dà

 悲
bēi

 

咒
zhòu

、 三
sān

 遍
biàn

 心
xīn

 经
jīng

， 念
niàn

 完
wán

 之
zhī

 后
hòu

 感
gǎn

 觉
jué

 很
hěn

 好
hǎo

， 菩
pú

 萨
sà

 

来
lái

 了
le

， 然
rán

 后
hòu

 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 再
zài

 求
qiú

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 可
kě

 以
yǐ

 把
bǎ

 你
nǐ

 的
de

 苦
kǔ

 

难
nàn

 告
gào

 诉
sù

 菩
pú

 萨
sà

。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 不
bù

 知
zhī

 道
dao

， 跑
pǎo

 到
dào

 

佛
fó

 台
tái

 就
jiù

 说
shuō

 “ 菩
pú

 萨
sà

 保
bǎo

 佑
yòu

 保
bǎo

 佑
yòu

 我
wǒ

 ”， 话
huà

 也
yě

 不
bú

 会
huì

 

讲
jiǎng

， 经
jīng

 也
yě

 不
bú

 念
niàn

， 菩
pú

 萨
sà

 还
hái

 没
méi

 来
lái

。 我
wǒ

 告
gào

 诉
sù

 你
nǐ

 们
men

， 

菩
pú

 萨
sà

 从
cóng

 天
tiān

 上
shàng

 如
rú

 果
guǒ

 下
xià

 来
lái

， 的
dí

 确
què

 是
shì

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 时
shí

 

间
jiān

 的
de

， 现
xiàn

 在
zài

 科
kē

 学
xué

 家
jiā

 已
yǐ

 经
jīng

 发
fā

 现
xiàn

， 光
guāng

 学
xué

 时
shí

 代
dài

、 

光
guāng

 子
zǐ

 时
shí

 代
dài

 已
yǐ

 经
jīng

 大
dà

 于
yú

 原
yuán

 子
zǐ

 时
shí

 代
dài

， 所
suǒ

 以
yǐ

 现
xiàn

 在
zài

 是
shì
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光
guāng

 学
xué

 时
shí

 代
dài

， 大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dao

光
guāng

 很
hěn

 快
kuài

， 菩
pú

 萨
sà

 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 

道
dào

 光
guāng

 下
xià

 来
lái

， 但
dàn

 是
shì

 也
yě

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 点
diǎn

 时
shí

 间
jiān

， 所
suǒ

 以
yǐ

 你
nǐ

 

们
men

 要
yào

 让
ràng

 菩
pú

 萨
sà

 到
dào

 位
wèi

， 用
yòng

 现
xiàn

 代
dài

 话
huà

 讲
jiǎng

， 菩
pú

 萨
sà

 一
yí

 

到
dào

 位
wèi

 了
le

 之
zhī

 后
hòu

， 你
nǐ

 们
men

 再
zài

 求
qiú

， 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 菩
pú

 萨
sà

 就
jiù

 会
huì

 有
yǒu

 

求
qiú

 必
bì

 应
yìng

。 不
bú

 要
yào

 狂
kuáng

 哭
kū

， 因
yīn

 为
wei

 狂
kuáng

 哭
kū

 太
tài

 吵
chǎo

， 可
kě

 以
yǐ

 

在
zài

 求
qiú

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 时
shí

 候
hou

 在
zài

 心
xīn

 里
lǐ

 流
liú

 泪
lèi

， 不
bú

 要
yào

 狂
kuáng

 哭
kū

， 有
yǒu

 

的
de

 人
rén

 狂
kuáng

 哭
kū

， 护
hù

 法
fǎ

 神
shén

 不
bú

 会
huì

 帮
bāng

 你
nǐ

 的
de

。 当
dāng

 你
nǐ

 一
yì

 哭
kū

， 

你
nǐ

 念
niàn

 经
jīng

 的
de

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 会
huì

 震
zhèn

 动
dòng

 天
tiān

 庭
tíng

， 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 天
tiān

 庭
tíng

 

就
jiù

 查
chá

 你
nǐ

 的
de

 — — 现
xiàn

 在
zài

 讲
jiǎng

 叫
jiào

 档
dàng

 案
àn

， 实
shí

 际
jì

 上
shang

 是
shì

 

天
tiān

 书
shū

， 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 功
gōng

 德
dé

 所
suǒ

 为
wéi

、 你
nǐ

 过
guò

 去
qù

 做
zuò

 人
rén

 做
zuò

 

得
de

 好
hǎo

 不
bu

 好
hǎo

、 做
zuò

 事
shì

 情
qing

 做
zuò

 得
de

 好
hǎo

 不
bu

 好
hǎo

。 如
rú

 果
guǒ

 修
xiū

 的
de

 

很
hěn

 好
hǎo

 的
de

 人
rén

 一
yì

 哭
kū

， 他
tā

 一
yì

 翻
fān

， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 很
hěn

 好
hǎo

， 菩
pú

 萨
sà

 

马
mǎ

 上
shàng

 就
jiù

 帮
bāng

 助
zhù

 他
tā

， 就
jiù

 是
shì

 护
hù

 法
fǎ

 神
shén

 马
mǎ

 上
shàng

 帮
bāng

 他
tā

 

解
jiě

 决
jué

， 他
tā

 哭
kū

 是
shì

 有
yǒu

 用
yòng

 的
de

； 但
dàn

 是
shì

 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 很
hěn

 坏
huài

， 
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做
zuò

 很
hěn

 多
duō

 坏
huài

 事
shì

， 碰
pèng

 到
dào

 事
shì

 情
qing

 了
le

， 护
hù

 法
fǎ

 神
shén

 一
yì

 翻
fān

， 

这
zhè

 个
ge

 坏
huài

 人
rén

， 关
guān

 起
qǐ

 来
lái

 了
le

。  

  

告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

， 如
rú

 果
guǒ

 做
zuò

 梦
mèng

 做
zuò

 到
dào

 黑
hēi

 的
de

 人
rén

 在
zài

 你
nǐ

 

边
biān

 上
shàng

， 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 脸
liǎn

 的
de

， 那
nà

 是
shì

 黑
hēi

 无
wú

 常
cháng

， 看
kàn

 到
dào

 

白
bái

 的
de

 人
rén

 在
zài

 你
nǐ

 身
shēn

 边
biān

， 那
nà

 是
shì

 白
bái

 无
wú

 常
cháng

。 黑
hēi

 无
wú

 常
cháng

 是
shì

 

管
guǎn

 地
dì

 府
fǔ

 的
de

， 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 缺
quē

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 阴
yīn

 德
dé

， 

归
guī

 他
tā

 管
guǎn

， 他
tā

 会
huì

 拉
lā

 你
nǐ

； 白
bái

 无
wú

 常
cháng

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 

缺
quē

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 道
dào

 德
dé

， 做
zuò

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 坏
huài

 事
shì

， 由
yóu

 白
bái

 无
wú

 

常
cháng

 来
lái

 管
guǎn

 你
nǐ

， 一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 骂
mà

 人
rén

、 打
dǎ

 人
rén

， 白
bái

 

无
wú

 常
cháng

 来
lái

 了
le

， 你
nǐ

 最
zuì

 多
duō

 受
shòu

 伤
shāng

， 或
huò

 者
zhě

 有
yǒu

 一
yì

 些
xiē

 报
bào

 

应
yìng

， 不
bú

 会
huì

 死
sǐ

 掉
diào

； 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 像
xiàng

 个
gè

 

正
zhèng

 人
rén

 君
jūn

 子
zǐ

 一
yí

 样
yàng

， 但
dàn

 是
shì

 你
nǐ

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 做
zuò

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 

阴
yīn

 暗
àn

 中
zhōng

 的
de

 诽
fěi

 谤
bàng

、 陷
xiàn

 害
hài

 别
bié

 人
rén

， 这
zhè

 个
ge

 时
shí

 候
hou

 黑
hēi

 无
wú
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常
cháng

 来
lái

 了
le

， 他
tā

 会
huì

 让
ràng

 你
nǐ

 身
shēn

 上
shàng

 长
zhǎng

 东
dōng

 西
xi

， 会
huì

 让
ràng

 

你
nǐ

 生
shēng

 阴
yīn

 病
bìng

。 阴
yīn

 病
bìng

 就
jiù

 是
shì

 暗
àn

 中
zhōng

 的
de

 病
bìng

， 让
ràng

 医
yī

 

生
shēng

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 摸
mō

 不
bù

 着
zháo

 的
de

 地
dì

 方
fang

； 如
rú

 果
guǒ

 等
děng

 到
dào

 哪
nǎ

 一
yì

 

天
tiān

 黑
hēi

 白
bái

 无
wú

 常
cháng

 都
dōu

 来
lái

， 他
tā

 们
men

 两
liǎng

 个
gè

 人
rén

 会
huì

 核
hé

 对
duì

， 在
zài

 

人
rén

 间
jiān

 阳
yáng

 间
jiān

 已
yǐ

 经
jīng

 罪
zuì

 恶
è

 累
léi

 累
léi

， 在
zài

 阴
yīn

 间
jiān

 也
yě

 是
shì

 罪
zuì

 恶
è

 滔
tāo

 

滔
tāo

， 这
zhè

 个
ge

 时
shí

 候
hou

 两
liǎng

 个
gè

 人
rén

 一
yí

 对
duì

， 黑
hēi

 白
bái

 无
wú

 常
cháng

 一
yī

 到
dào

 

叫
jiào

 你
nǐ

 当
dāng

 场
chǎng

 就
jiù

 走
zǒu

 人
rén

， 所
suǒ

 以
yǐ

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 这
zhè

 么
me

 

当
dāng

 场
chǎng

 出
chū

 车
chē

 祸
huò

。 所
suǒ

 以
yǐ

 我
wǒ

 告
gào

 诉
sù

 你
nǐ

 们
men

， 也
yě

 是
shì

 要
yào

 

你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dao

， 不
bú

 要
yào

 缺
quē

 阴
yīn

 德
dé

， 也
yě

 不
bú

 要
yào

 在
zài

 阳
yáng

 间
jiān

 多
duō

 

做
zuò

 错
cuò

 事
shì

， 否
fǒu

 则
zé

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 命
mìng

 休
xiū

 矣
yǐ

。 想
xiǎng

 活
huó

 得
de

 长
cháng

， 

就
jiù

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 爱
ài

 惜
xī

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 慧
huì

 命
mìng

， 不
bú

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

， 专
zhuān

 

做
zuò

 好
hǎo

 事
shì

， 众
zhòng

 善
shàn

 奉
fèng

 行
xíng

， 诸
zhū

 恶
è

 莫
mò

 作
zuò

！  

最
zuì

 后
hòu

 祝
zhù

 愿
yuàn

 大
dà

 家
jiā

 法
fǎ

 喜
xǐ

 充
chōng

 满
mǎn

， 有
yǒu

 时
shí

 间
jiān

 不
bù

 开
kāi

 

心
xīn

， 念
niàn

 经
jīng

； 有
yǒu

 时
shí

 间
jiān

 想
xiǎng

 吵
chǎo

 架
jià

， 念
niàn

 经
jīng

； 有
yǒu

 时
shí

 间
jiān
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睡
shuì

 不
bù

 着
zháo

， 念
niàn

 经
jīng

； 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 是
shì

 念
niàn

 念
niàn

 念
niàn

， 念
niàn

 念
niàn

 

无
wú

 念
niàn

， 一
yí

 念
niàn

 上
shàng

 天
tiān

！ 为
wèi

 什
shén

 么
me

 庙
miào

 里
lǐ

 的
de

 法
fǎ

 师
shī

 从
cóng

 

早
zǎo

 念
niàn

 到
dào

 晚
wǎn

？ 念
niàn

 经
jīng

 就
jiù

 是
shì

 开
kāi

 智
zhì

 慧
huì

， 好
hǎo

 好
hǎo

 念
niàn

， 把
bǎ

 

老
lǎo

 公
gōng

 念
niàn

 好
hǎo

， 把
bǎ

 家
jiā

 庭
tíng

 念
niàn

 好
hǎo

， 把
bǎ

 社
shè

 会
huì

 念
niàn

 好
hǎo

， 把
bǎ

 

心
xīn

 态
tài

 念
niàn

 好
hǎo

， 就
jiù

 靠
kào

 着
zhe

 念
niàn

 经
jīng

。 念
niàn

 经
jīng

 就
jiù

 是
shì

 读
dú

 书
shū

， 

你
nǐ

 成
chéng

 绩
jì

 好
hǎo

 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wei

 你
nǐ

 读
dú

 书
shū

 用
yòng

 功
gōng

。 现
xiàn

 在
zài

 就
jiù

 

开
kāi

 始
shǐ

 用
yòng

 功
gōng

， 我
wǒ

 们
men

 才
cái

 能
néng

 毕
bì

 业
yè

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 考
kǎo

 官
guān

 

就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 阿
ā

 弥
mí

 陀
tuó

 佛
fó

、 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 当
dāng

 你
nǐ

 

们
men

 考
kǎo

 试
shì

 成
chéng

 绩
jì

 圆
yuán

 满
mǎn

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 校
xiào

 长
zhǎng

 就
jiù

 会
huì

 下
xià

 

来
lái

 接
jiē

 你
nǐ

 们
men

 上
shàng

 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 校
xiào

 园
yuán

！  

  

千
qiān

 万
wàn

 不
bú

 要
yào

 再
zài

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

 了
le

， 千
qiān

 万
wàn

 不
bú

 要
yào

 再
zài

 烦
fán

 恼
nǎo

 

了
le

， 谁
shuí

 要
yào

 是
shi

 这
zhè

 两
liǎng

 天
tiān

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

， 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 开
kāi

 悟
wù

。 

原
yuán

 谅
liàng

 别
bié

 人
rén

， 你
nǐ

 就
jiù

 会
huì

 开
kāi

 心
xīn

； 忏
chàn

 悔
huǐ

 自
zì

 己
jǐ

， 你
nǐ

 就
jiù

 会
huì
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开
kāi

 心
xīn

； 多
duō

 多
duō

 的
de

 结
jié

 善
shàn

 结
jié

 缘
yuán

， 你
nǐ

 就
jiù

 会
huì

 法
fǎ

 喜
xǐ

 充
chōng

 

满
mǎn

。  

 


